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See the notice on TED website

400492-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Storitve, povezane z dogodki – Организиране на мероприятия по стратегически 
проект FLAMESHIELD.
OJ S 111/2026 11/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Главна дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" 
(ГДПБЗН) - МВР
E-naslov: gdpbzn-op@mvr.bg
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javni red in mir ter varnost

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Организиране на мероприятия по стратегически проект FLAMESHIELD.
Opis: Организиране на мероприятия по стратегически проект FLAMESHIELD. 
Обществената поръчка обхваща извършването на услуги по организиране и логистично 
осигуряване на мероприятия по стратегически проект FLAMESHIELD „Повишаване на 
капацитета за превенция и реагиране в случай на бедствия в трансграничния регион на 
България и Турция“, финансиран по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A България – Турция 2021-
2027г. Предвидените услуги включват: наем на конферентни зали; осигуряване на 
комплект обучителни материали за участниците; осигуряване на кафе-паузи; 
осигуряване на транспорт; подготовка на терени; осигуряване на нощувки и др. услуги, 
включени в техническата спецификация.
Identifikator postopka: 6cb3156f-6287-4b07-9b32-40fe06586ea9
Notranji identifikator: 586918
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 79952000 Storitve, povezane z dogodki

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Бургас (BG341)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: Места на провеждане: гр. Бургас; гр. Хасково; гр. Ямбол; гр. 
Къркларели, Република Турция; гр. Свиленград; Област Хасково. Област Ямбол. Област 
Бургас. Посочените места за изпълнение са индикативни. Възложителят си запазва 
правото да възложи изпълнението на дейностите на други места в рамките на 
съответната област/регион, при запазване на вида и обхвата на предвидените дейности. 
Конкретното място за всяко от описаните мероприятия ще бъде уточнено от страна на 
Възложителя чрез изпращане на уведомление по електронна поща.

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/400492-2026
mailto:gdpbzn-op@mvr.bg
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2.1.3.
 
Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 33 797,50 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: 1. Възложителят отстранява от участие в процедурата за възлагане 
на обществената поръчка участник, когато: - са налице основанията съгласно чл. 54, ал. 
1 от ЗОП; - са налице основанията съгласно чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3 – 5 от ЗОП; - са 
налице основанията съгласно чл. 107 от ЗОП; - са налице основанията съгласно чл. 113 
от Закона за сметната палата; - са налице основанията съгласно чл. 3, т.8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; - офертата/документите представени от участника не са на 
български език; - е променил образците по процедурата; - е представил Техническо 
предложение за изпълнение на поръчката, което не съответства на техническата 
спецификация и изискванията на възложителя; - чието ценово предложение надвишава 
някоя от посочените прогнозни максимални единични цени или общата стойност за 
изпълнение на поръчката. Посочените в документацията прогнозни цени за всеки вид 
мероприятие са максимални и участниците трябва да съобразят ценовото си 
предложение с тях. 2. Договорът влиза в сила от датата на регистрирането му в 
деловодната система на Възложителя и изтича с приключване на поетите задължения 
от двете страни, но не по-късно от крайния срок за изпълнение на дейностите по 
проекта (07.05.2029 г.). Договорът може да се измени по отношение на крайния срок за 
изпълнение на обществената поръчка (07.05.2029 г.), на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма, в случай, че с 
допълнително споразумение към Договор за финансиране № РД-02-29-278/07.05.2026 г. 
бъде изменен срокът за изпълнение на дейностите по проект FLAMESHIELD 
„Повишаване на капацитета за превенция и реагиране в случай на бедствия в 
трансграничния регион на България и Турция“, финансиран по Програма ИНТЕРРЕГ VI-
A България – Турция 2021-2027 г. Обхватът и естеството на възможното изменение, 
както и условията, при които то може да се използва, не трябва да води до промяна в 
предмета на поръчката. Изменението следва да съответства на измененията в 
правилата и указанията на финансиращия орган и/или в договора за финансиране, 
които единствено могат да бъдат фактическо основание за изменението на Договора в 
хипотезата на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Възложителят ще информира Изпълнителя 
чрез изпращане на уведомление по електронна поща в срок до 15 дни преди 
провеждане на всяко конкретно мероприятие, за периода и конкретното място на 
провеждане. 3. Размерът на гаранцията за изпълнение е 10 % (десет процента) от 
стойността на договора без включен ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя в 
една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3. застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
Изпълнителя при условието на чл. 111, ал. 7 от ЗОП. Срок на валидност на гаранцията - 
30 (тридесет) календарни дни след изтичане срока за изпълнение на договора. 
Разходите по откриването на гаранцията са единствено за сметка на Изпълнителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранцията така, че размерът й да не бъде по-малък от 10 % (десет процента) от 
стойността на договора без включен ДДС. Възложителят може да изисква Изпълнителят 
да удължи валидността на предоставената гаранция под формата на банкова гаранция 
или застраховка, с оглед на конкретната дата, на която бъде прието изпълнението с 
приемо – предавателен протокол. Изпълнителят се задължава да приведе валидността 
на гаранцията в съответствие с изискванията на възложителя в срок до 5 (пет) работни 
дни от получаване на писмено искане. Когато избраният изпълнител е обединение, 
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което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. Текстът и условията на банковата гаранция и застрахователната полица, 
предварително се съгласуват с Възложителя. Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена 
поръчка. 4. Плащанията се извършват както следва: - Междинни, в срок до 30 (тридесет) 
календарни дни, считано от датата на представяне от страна на Изпълнителя, на 
оригинална фактура на стойност минимум 10 % от общата стойност на договора и 
съответните приемо-предавателни протоколи за одобрени междинни доклади от 
проведените мероприятия. Максималната стойност на междинните плащания е до 80 % 
от общата стойност на договора; - Окончателно, в срок до 30 (тридесет) календарни дни, 
считано от датата на представяне от страна на Изпълнителя, на оригинална фактура на 
стойност остатъчната сума по договора и съответните приемо-предавателни протоколи 
за одобрени междинни и окончателен доклади. Заплащането се извършва по банков път 
в евро по сметка посочена от Изпълнителя в офертата му. Преди да представи фактура 
за плащане, Изпълнителят следва предварително да съгласува текста ѝ с Възложителя.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Goljufije: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
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или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За участника е 
установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Stečaj: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 
1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Организиране на мероприятия по стратегически проект FLAMESHIELD.
Opis: Организиране на мероприятия по стратегически проект FLAMESHIELD. 
Обществената поръчка обхваща извършването на услуги по организиране и логистично 
осигуряване на мероприятия по стратегически проект FLAMESHIELD „Повишаване на 
капацитета за превенция и реагиране в случай на бедствия в трансграничния регион на 
България и Турция“, финансиран по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A България – Турция 2021-
2027 г. Предвидените услуги включват: наем на конферентни зали; осигуряване на 
комплект обучителни материали за участниците; осигуряване на кафе-паузи; 
осигуряване на транспорт; подготовка на терени; осигуряване на нощувки и др. услуги, 
включени в техническата спецификация.
Notranji identifikator: 586918

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 79952000 Storitve, povezane z dogodki

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: На територията на област Хасково; област Ямбол; област Бургас - 
Тренировъчен център в гр. Бургас; гр. Къркларели, Република Турция;  
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Mesto: гр. Бургас; гр. Хасково; гр. Ямбол; гр. Къркларели, Република Турция, гр. 
Свиленград.
Poštna številka: 8000; 6300; 8600; 6500
Podregija države (NUTS): Бургас (BG341)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 34 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 33 797,50 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Informacije o sredstvih EU: 
Program sredstev EU: Instrument za predpristopno pomoč (IPA III) (2021/2027)
Identifikator sredstev EU: Проект FLAMESHIELD „Повишаване на капацитета за 
превенция и реагиране в случай на бедствия в трансграничния регион на България и 
Турция“.
Dodatni podatki o sredstvih EU: Договор за финансиране за изпълнение на дейностите по 
проект FLAMESHIELD „Повишаване на капацитета за превенция и реагиране в случай 
на бедствия в трансграничния регион на България и Турция“.
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Vključeni so pogoji dostopnosti za invalidne osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Възложителя не поставя критерии за подбор към участниците.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: „най-ниска цена“
Opis: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най-ниска 
цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценяването на офертите на участниците се 
извършва въз основа на предложената обща цена без включен ДДС за изпълнение на 
обществената поръчка. Участник, чието ценово предложение надвишава някоя от 
посочените в документацията прогнозни максимални единични цени или общата 
стойност за изпълнение на поръчката ще бъде отстранен от участие в процедурата. 
Посочените в документацията прогнозни цени за всеки вид мероприятие са максимални 
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и участниците трябва да съобразят ценовото си предложение с тях. На основание чл. 
72, ал. 1, т. 2 от ЗОП възложителят определя база за сравнение обявената прогнозна 
стойност на обществената поръчка при оценяване на една или две оферти. На първо 
място се класира участникът, предложил най-ниска обща цена.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/586918
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/586918
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 14/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 7 Meseci
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Жалба може да бъде представена в 10 дневен срок, съгл. 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila: Национална агенция за приходите
Spletni naslov davčne zakonodaje: https://nra.bg
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на околната среда и водите
Spletni naslov okoljske zakonodaje: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на труда и 
социалната политика
Spletni naslov delovne zakonodaje: https://www.gli.government.bg/bg

8. Organizacije

https://app.eop.bg/today/586918
https://app.eop.bg/today/586918
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.gli.government.bg/bg
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8.1.
 
ORG-0001
Uradno ime: Главна дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" 
(ГДПБЗН) - МВР
Registrska številka: 129010164
Poštni naslov: ул. Пиротска 171 А
Mesto: София
Poštna številka: 1309
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Николай Стайков
E-naslov: gdpbzn-op@mvr.bg
Tel.: +359 296010315
Spletni naslov: https://www.mvr.bg/gdpbzn
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/2526
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Национална агенция за приходите
Registrska številka: 131063188
Poštni naslov: бул. "Княз Александър Дондуков" № 52
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: infocenter@nra.bg
Tel.: 070018700
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Министерство на околната среда и водите
Registrska številka: 000697371

mailto:gdpbzn-op@mvr.bg
https://www.mvr.bg/gdpbzn
https://app.eop.bg/buyer/2526
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Poštni naslov: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: edno_gishe@moew.government.bg
Tel.: +359 29406000
Spletni naslov: https://www.moew.government.bg/
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0005
Uradno ime: Министерство на труда и социалната политика
Registrska številka: 000695395
Poštni naslov: ул. „Триадица“ №2
Mesto: София
Poštna številka: 1051
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: mlsp@mlsp.government.bg
Tel.: +359 2 8119443
Spletni naslov: https://www.mlsp.government.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: e5f24cce-cb2c-40d4-a529-b67507917f81  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 10/06/2026 15:35:04 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 400492-2026
Številka izdaje UL S: 111/2026
Datum objave: 11/06/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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